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Carpet Trimmer

INSTRUCTIONS AND TIPS

Détoureuse de tapis
INSTRUCTIONS

ET CONSEILS

Refinador Para alfombras 
INSTRUCCIONES

Y CONSEJOS

WARNING! Read and understand all instructions.
SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

AVERTISSEMENT! Lire et comprendre toutes les 
directives. VEUILLEZ CONSERVER CES DIRECTIVES POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

¡ADVERTENCIA! Lea y comprenda todas las instrucciones.
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES PARA CONSULTARLAS 
EN EL FUTURO.

GOLDEN
TOUCH

TM

10-621GT



INSTRUCTIONS
The use of the One-Step Carpet Trimmer is a little different than the Roberts 
10-616 conventional carpet trimmer, and requires a little getting used to. Once
you get the feel for for the GT One-Step, you will save time on the job and we all
know, TIME IS MONEY!

TIPS
1. The trimmer has 3 adjustment setting 

positions on the blade holder. When using the 
10-621GT Trimmer, the blade holder should be 
adjusted out to the widest jaw opening. Using 
the 10-621GT with the blade holder in the 
narrower settings can cause the tucking wheel 
to bind up and not tuck the carpet correctly.

2. Use the spacers provided under the Golden 
Touch plate and blade holder to adjust for the 
thickness of the carpet. The number of spacers
used above the blade holder and under the 
Golden Touch plate is determined by the 
thickness of the carpet. The more spacers
above the blade holder, the shorter the nap of 
the carpet to be trimmed.

3. As with any trimmer, there should always be at least one spacer between the
Golden Touch plate and the blade holder. This is the only way to keep the 
blade holder tight and not cause premature wear to the dimples that lock the 
blade holder in place.

4. Although it is not necessary, using CLEAR SPRAY SILICONE (NOT WD40) on 
the blade guard will make the use of 10-621GT easier, and will also allow the 
blades to last longer.

GETTING STARTED
Unlike conventional wall trimmers, the 10-621GT  
must be started differently in order to utilize the
tucking feature of the One-Step.

Trim approximately 10" to 12" of carpet by hand,
leaving the flap attached to the main carpet piece.
Leave the trimmed piece attached and tuck the
carpet into the gully. Position the 10-621GT in the
cut carpet and pull the carpet flap toward you to
create tension on the blade. This will keep the
carpet from bunching in the blade slot as you
begin using the One-Step. You will only need to
keep extra tension on the blade until a sufficient
amount of the carpet is tucked into the gulley.

Should you have questions, feel free to call our 
Customer Service Department toll free at: 800-777-8665
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EXPLODED PARTS

10-621GT-01 DELRIN GUIDE (Set of 6)
10-616-02 BOLT FOR FOLD DOWN HANDLE
10-616-03 NAME PLATE KNOBS, PAIR
10-621GT-04 NAME PLATE
10-615-05 NATURAL SPACERS, 6PCS
10-616-06 BLACK SPACER
10-621GT-07 BLADE GUIDE
10-615-08 BLADE CLIP AND RIVET
10-615-09 LOCKING PLATE
10-616-10 HANDLE MOUNT AND 2PCS SCREWS
10-621GT-11 BASE PLATE
10-616-12 FOLDING HANDLE
10-621GT-13 MIDDLE WHEEL WITH BOLT AND NUT
10-621GT-14 COUPLE SIDE WHEELS WITH BOLT
10-621GT-15 BOLT FOR STAR WHEELS
10-621GT-16 5T WASHER, FLAT WASHERS, STAR WHEELS



INSTRUCTIONS
L'utilisation du Taille Tapis en Une Étape est un peu différente du taille tapis
normal 10-616 de Roberts, et vous devez vous y habituer. Une fois habituez à
utiliser le GT en une étape, vous gagnerez du temps et comme nous le savons
tous, LE TEMPS, C'EST DE L'ARGENT !

CONSEILS
1. Le taille tapis à 3 positions de réglage sur le 

porte-lame. Pendant l’utilisation du Taille Tapis
10-621GT, le porte-lame devrait être réglé à la 
position d’ouverture la plus large. L’utilisation 
du 10-621GT avec le porte-lame dans la 
position la plus étroite peut coincer la roue à 
insérer le tapis et à ne pas la faire marcher 
correctement.

2. Utilisez les croisillons fournis sous la plaque 
Golden Touch et le porte-lame pour les 
différentes épaisseurs de tapis. Le nombre de 
croisillons utilisés au-dessus du porte-lame et 
sous la plaque Golden Touch est déterminé par
l'épaisseur du tapis. Le plus de croisillons 
au-dessus du porte-lame, le plus court est le duvet du tapis à tailler.

3. Comme avec tous les tailles tapis, il devrait toujours y avoir au moins 
un croisillon entre la plaque Golden Touch et le porte-lame. C'est la seule 
façon de garder le porte-lame en place et de ne pas user les fossettes 
prématurément.

4. Bien qu’il n’est pas nécessaire, l’usage de FLUIDE DE SILICONE 
TRANSPARENT EN AEROSOL (PAS WD40) sur le protecteur de lame facilitera
l’utilisation du 10-621GT, et permettra également à donner une plus longue 
vie aux lames.

POUR COMMENCER
Contrairement aux tailles tapis conventionnels, le
10-621 en Une Étape doit être démarré de façon
différente afin d’utiliser le dispositif d’insertion
du tapis.

Taillez à peu prés 25 à 30cm de tapis à la main, en
laissant le rabat attaché au morceau de tapis
principal. Insérez le tapis dans la séparation entre
le plomb à picot et la plinthe ou le mur. Positionnez
le 10-621GT dans le tapis taillé et tirez le rabat vers
vous afin de crée de la tension sur la lame. Cela
évitera que le tapis se coince dans la fente de la
lame lorsque vous commencerez à utiliser le taille
tapis. Vous aurez besoin de garder cette tension

supplémentaire jusqu’à ce qu’une quantité suffisante de tapis sera inséré dans la
séparation entre le plomb à picot et la plinthe ou le mur.

Au cas où vous auriez des questions, n'hésitez pas à contacter notre 
Service à la Clientèle à l'appel gratuit: 800-777-8665
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EXPLODED PARTS

10-621GT-01 GUIDE DELRIN (Série de 6)
10-616-02 BOULON POUR POIGNÉE RABATTABLE
10-616-03 POIGNÉES DE PLAQUE D'IDENTIFICATION, PAIRE
10-621GT-04 PLAQUE D'IDENTIFICATION
10-615-05 ENTRETOISES NATURELLES, 6 PIÈCES
10-616-06 ENTRETOISE NOIRE
10-621GT-07 GUIDE POUR LAME
10-615-08 PINCE-LAME ET RIVET
10-615-09 PLAQUETTE FREIN
10-616-10 MONTURE DE POIGNÉE ET 2 VIS
10-621GT-11 PLAQUE DE BASE
10-616-12 POIGNÉE RABATTABLE
10-621GT-13 ROUE DU MILIEU AVEC BOULON ET ÉCROU
10-621GT-14 ROUES LATÉRALES AVEC BOULON
10-621GT-15 BOULON POUR  MOLETTES
10-621GT-16 RONDELLE 5T, RONDELLES PLATES, MOLETTES



INSTRUCCIONES
Utilizar el Refinador de Alfombras en un Sólo Paso, es un poco diferente al
refinador convencional 10-616 de la marca Roberts y requiere un poco más de
tiempo para acostumbrarse a él. Una vez que ya sepa como utilizar el GT en un
Sólo Paso, usted ahorrará tiempo al realizar su trabajo y como todos sabemos,
¡EL TIEMPO ES DINERO!

CONSEJOS
1. La parte que sostiene la cuchilla del refinador 

puede ajustarse en 3 posiciones. Cuando 
utilice el Refinador 10-621GT, la parte que 
sostiene la cuchilla debe estar ajustada en la 
posición donde quede más abierta la boca de 
la herramienta. Si utiliza el 10-621GT ajustando
la parte que sostiene la cuchilla en la posición 
más estrecha, podría causar que la rueda que 
ayuda a encajar se obstruya  y no encaje 
correctamente la alfombra.

2. Utilice los espaciadores que han sido 
proporcionados en la parte de abajo de la 
placa y en la parte que sostiene la cuchilla del 
Golden Touch, para ajustar de acuerdo al grosor de la alfombra. El número 
de espaciadores que utilice en el paso anterior, en la parte que sostiene la 
cuchilla y debajo de la placa del Golden Touch, se determinará por el grosor 
de la alfombra. Entre más queden espaciadores sobre la parte que sostiene la
cuchilla, más corto será la refinada de los pelillos en la alfombra.

3. Como con cualquier refinador, el Golden Touch siempre deberá tener por lo 
menos un espacio entre la placa y la parte que sostiene la cuchilla. Esta es la 
única manera de mantener la parte que sostiene la cuchilla bien ajustada y  
evitar el desgaste prematuro en los hoyuelos que bloquean la parte que 
sostiene la cuchilla en su lugar.

4. Aunque no es necesario, sí utiliza SILICONA TRANSPARENTE EN ESPRAY 
(NO el WD40) en el protector de la cuchilla, hará que sea más fácil el uso del

10-621GT y también permitirá que las cuchillas perduren más tiempo.

GETTING STARTED
El 10-621 se comienza a utilizar de una manera
diferente a los otros refinadores convencionales,
para así poder utilizar la característica que encaja
la alfombra en Un Sólo Paso.

Refine a mano aproximadamente 25 cm a 30 cm
de alfombra, dejando la solapa añadida a la pieza
principal de la alfombra. Deje añadido el pedazo 
de alfombra refinado y encaje la alfombra en la
canal. Coloque el 10-621GT en la parte ya cortada
de la alfombra y jale la solapa de la alfombra 
hacia usted para crear tensión en la cuchilla. 
Esto previene que la alfombra se amontone en 
la ranura de la cuchilla mientras que comienza 

a utilizar el sistema en un Sólo Paso. Solamente tendrá que mantener la tensión 
en la cuchilla, hasta que haya encajado en la canal una cantidad suficiente 
de alfombra.
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Si tiene alguna pregunta, siéntase libre de llamar a nuestro 
Departamento de Servicio al Cliente, llame gratis al: 800-777-8665

EXPLODED PARTS

10-621GT-01 GUÍA DELRIN (Set de 6)
10-616-02 PERNO PARA LA MANIJA QUE SE PLIEGA HACIA ABAJO
10-616-03 PERNOS PARA LA  PLACA DEL FABRICANTE, UN PAR
10-621GT-04 PLACA DEL FABRICANTE
10-615-05 ESPACIADORES NATURALES, 6 UNIDADES
10-616-06 ESPACIADOR NEGRO
10-621GT-07 GUÍA PARA LA CUCHILLA
10-615-08 BROCHE PARA LA CUCHILLA Y REMACHE
10-615-09 PLACA PARA BLOQUEAR
10-616-10 MONTURA DE LA MANIJA Y 2 UNIDADES DE TORNILLOS
10-621GT-11 PLACA DE BASE
10-616-12 MANIJA PLEGABLE
10-621GT-13 RUEDA PARA EL CENTRO CON PERNO Y TUERCA
10-621GT-14 DOS RUEDAS LATERALES CON PERNO
10-621GT-15 PERNOS PARA LAS RUEDAS ESTRELLA
10-621GT-16 ARANDELA 5T, ARANDELAS PLANAS, RUEDAS ESTRELLA



Made in Korea
Fabriqué aux Corée

Hecho en Corea
Boca Raton, FL 33487

www.robertsconsolidated.com
J099-5170


